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2- 27.îX.85

The Governments of the Member states and the commission of the

European Communities were represented as follows:

EeIsrs!:
MT LéON VAN DEN MOORTEL

Sec re tarY-General ,

Ministry of Agriculture

Denmark:

9glgæv'

Mr Henning GROVE

Minister for Fisheries
Mr Thomas LAURITSEN
State SecretarY,
Ministry of Fisheries

Greece:

MTldo1fgangvonGELDERNMTCPAPATHANASIoU'
Parliamentary State Secretary, Secretary-General'-
Federal Ministry of Food , Irlinistry of Agriculture
Agriculture and ForestrY

France: Ireland:

Mr Guy LENGAGNE Mr Patrick O'TOOLE

state secretary attached to the Minister for Fisheries
Minister for TransPort, with
responsibility for Ivlaritime Affairs

I taly : Luxembourg:

Mr Paolo GALLI Mr René STEICHEN

Deputy Permanent Representative State Secretary'
MinistrY for Agriculture and
Viticulture

Netherlands: 9qt!q9-5llsges:

Mr A. PLOEG Mr Mlchael JOPLING

state secretary, Minister of Agriculture, Fisheries
Ministry of Agriculture and and Food

Fisheries Mr John GUMMER
State SecretarY,
Ministry for Agriculture, Fisheries
and Food

Lord GRAY
Minister of State for Scotland

o

Commi ssion:

Mr Frans H.J.J" ANDRIESSEN
Vice-President
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'l'he fol lowlng also took part as observers:

§peU: lgllsgel:

MrMigueloLIVERMrAlmeidaSERRA
Secre[ary-Genera1 for Fisheries Minister for the Sea

27. rX. B5

9155 e/85 ( Presse i.35 ) xin/PBleP .../...

o

oO



4 - 27.IX.85

CONSERVATION MEASURES

The Councll was unable to reach agreement on both the proposal
amending the Regulation on technical conservation measures as regards
an lncrease in the level of by-catches of white fish in Norwegian pout
fishlng and on the proposal amending for the third time Regulation
No 1/85 concerning TACs and quotas for 1985 (monkflsh/megrim).

It accordingly agreed to resume its examination of these matters
at its meeting planned for 4 November, provided that the preparatory
discussions continued in the meantime.

TACs and QUOTAS FOR 1985

Egrrllg

The Council agreed to reduce the size of the zone in whlch fishing
for herring in the rrish sea is banned during the period from
27 September 1985 to 16 November 1985. It also agreed that as from the
next fishing year the fishing ban would enter into force on L September.
It requested the Commission to submit a proposal to it along these
lines by that date.

Elelee - r!-zele-YII-!).-e)

The Council took note of the fact that at this stage the Commission
dld not intend to submit proposals for an increase in the TACs and
quotas for plaice in zone VII f), g).
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5- 27.IX.85

UNDER-USE OF QUOTAS

The council took note of a statement by the Netherrands
delegation on the problem of the under-use of quotas. rn thls
context the commission submitted some data - of a provisional
nature - concerning the extent to which quotas rdere used for
the different stocks.

The Council requested the Permanent Representatives Commlttee
to examlne thls matter further.

COMPENSATORY ALLOU/ANCES IN RESPECT OF SARDINES

The council agreed on a common position on the Regulation
raylng down generar rules on the grantlng of compensatory arlowances
in respect of sardines for producers in the Member States of the
Community as it stands at present.

rt agreed to grant the portuguese delegatlon's request for
the initiation of the consultation procedure on this matter.

FISHERIES RELATTONS WTTH CERTAIN THIRD COUNTRIES AND CERTAIN
INTERNATIONAL ORGANTZATTONS

The councir took note of an oral report by the commlssion
representative on relations between the community and certaln
international organizatlons .
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I- 27. rX. B5

MISCELLANEOUS DECISIONS

Environment

The councll adopted in the official languages of the

communities a Directive extending until 1 october 1989

Directive 83/Lzg/EEC, which provides for the Member States to
take all the necessary steps to stop commercial- imports of the

skins of seal pups and derived products into their territory'

Commercial P9I19v and customs union

The council adopted in the official languages of the

Communities regulations :

opening, allocating and providing for the administration of a
Cômmunity tariff quota for aubergines falling within subheading
ex 07.01 T II of the Common Customs Tariff and originating in
Cyprus (1- October 1985 to 30 November 1985);

openlng, allocating and providlng for the administration of a
Cômmunity tarlff quota for certain wines having a registered
designation of origin, falling within subheading ex 22.O5 C of
the Common Customs Tariff and originatlng in Tunisia
(1 November 1985 to 31- October 1-986);

temporarily and totally suspending the autonomous CCT duties
on ôertain products falting wlthln subheadings ex 29.O4 A III a),
ex 39.02 C f a) and ex 39.02 C I b) and amending, in respect of
certain monolithic integrated circuits falling within subheading
ex 85.21- D II, Regulation (EEC) No L736/85 temporarily suspending
the autonomous CCT duties on a number of industrial products.

EFTA

The Representatives of the Governments of the Member States of
the European CoaI and Steel Communlty meeting within the Council
adopted in the official languages of the Communities a decision
concerning the opening of negotiations with the EFTA countries on

the amendment of the ECSC free trade agreements (cold-rotled plate,
in coils and strips of a thickness of 3 mm or more).
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II

CuItural Affairs

The Council and the Ministers meeting r,{ithin the Council adopted
the following resolution on collaboration between libraries in the
field of data processing:

rrThe Council of the European Communities and the Ministers with
responsibility for Cultural Affairs, meeting within the Council

1. having noted that:

the collections built up by all the public and private
libraries in the European Community constitute a treasure-
house of material both culturally and from the viewpoint of
scientific, technical and economic development;

full use can be made of this treasure-house only if there is
also proper application of the present wealth of new technologies
for processing and dlsseminatlng lnformation, which alone will
provide the user with access to the whole of this heritage,

believe that the European Community should take action in this
sec tor;

2. at Member State level, recognlze the need for greater harmonization
of the initiatives already taken ln this area by a large number of
libraries in the European Community and the need for others to
acquire nev, management techniques without this undermining their
budgetary possibilities for acquiring new worksl

9155 e/8S (presse 135) lnaî/pB/kjf .../...



III 27. IX.85

3. at Communlty level:

- request librarles, on the basis of a prior cost/benefit
evaluation, to increase their co-operation at Community leveI
and help in drawing up a common programme almed at establishlng
the most suitable procedures for promoting such co-operation;

request the Commission to take into consideration the
desirability of swift action to help Ilbraries;

recall that thls action may be realized within the framework,

and with the resources, of the Community programme for the
development of the speciallzed information market in Europe,

adopted by Declsion 84/567/EEC.

Such action should be aimed in particular at:

(a) defining and setting up in close collaboration with the most

important libraries in the European Community, a system

which, based on existing systems and forms of collaboration,
would enable computerized catalogues to be linked up;

(b) preparing, in close collaboration with those responsible for
llbraries in the Member States, a posslble work programme

designed to speed up the development of library activities
both at the cultural level and as a major force on the
information market in terms of both innovation and innovation
support;

4. request the Commission to:

keep them informed of work currently in progress in areas
connected wlth the management and use of libraries;

- submit an annual report to them on any initiatives it sets in
motion on the basis of thls Resolution.

91s5 e/85 (erèsse 13s) lnar/PB/kjf





w3Bruxellee, La 26 saPtembre 1985

Note Blo(85)ll1 aux Bureaux natinaux
c.c. aux membree du Servlce du Porte-Parole

PREPARATION CON5EIL PECI.IE LUXEMBOURG (N. riEGTER)

Lee minietres de la Peche se reuniront demain a partir q". lI'00.
h afin de discuter uno eerie relativement limitee de points dont
Ie contenu se re§ume prlncipalement ainsi :

I. TACAUD NORVEGIEN

Le Coneell se referera aux travaux du C0REPER relatif a une

proposltlon de la commiEsion visant une prorogation_Pour la
broân"i.n" campsgne de peche au tacaud norvegien 1.10.85 au
jL.5.1986) ae'e aiepositlons du reglement concerno selon
Ieequelles - par dbrogatlon a 19 iegle general.e drun taux de prisee
accessoire maximum de 10% - Ie taux dos prises acceatsoires de

merfan effectueee lors de la pecho au tacaud norvegien peut

atteindre I8%, a condition que ]e teux des prises accessoiree
dos autres poisono blence ne depasse pas 8%.

Les reservee subeistent jusquri.ci de Ia part de I delegatione a

savoir DK qui veut maintànir les dispositions derogatoires
proposses, dtune mani'ere permanente.

Par contre les delegations B, FRAret RU slopposent Pgur 99:
r"i"on" folitlquee ét techniquee au maintien du chiffre 18%

ProPose.

2.TAC/QUOTAS 1985 BAUDROIE/CARDINE

Le Conseil doit Be Prononcer vis-a-vie une proposition de ]a
Commieeion qui vise a :

- augmenter certalns TAC fixes pour .la baudroie et la cardine des

zones VI, VII et VIII;

- emonager }a repartltion, entre cea zones, des poseibilites de

peche dont dispose chaque Etat Membre'

A ce sujet la delegatlon DK se fesetrve, cett-e delegation_
d"manOait une alloôatlon drun quota llmite da 50 t pour la
baudroie des zonee VI et VII.

En outre plueietlrs delegetions eont dravle qu9 Ia proposition en

lü""[ion he tient pae süffieamment compte du fait que ra peche a

iÀ U"uAroie etalt traditionnellemont concentree dravantage dans

la zone VII.



,. HARENG DANS LA I,IER DIIRLANDE

Il ne eubsiete qurune reaerve drattenta de ls pant da Dl(

vis-a-vis d,une'propoeltl0n de Ia Commissi.on, vleant a

à.irinu"r, sur ta-baËe du racent avis du Comlte eelent,i.fi.qug e!
I""nniqùà de la peche,lretandue de La zone'dtinterdiction dc la
peche iu hareng danE Ia l'ler drlrlande.

4. PRrX DE LÂ ZoNE VII F,G

Lee delegatlone B et RU vont certainement lneiEter eur leure
demandee-daja emieee au niveau du. C0REPERT v19g1t a porter Ie TAC

fgai four fË ptle (zona VII f9, 9) de t400 a 1600 t, ou meme,

eelon la delegatlon RU, a 2000 t. 
,

Lee autree delegatlone ainsl que la Commlseion ee eont exprimeee
jr"qrtici negativement vls-a-vlE de cette demande'

5. S0US-EXPLÛITATIOf'| DES QU0TAS

La delegatlon neerlanrlal.ee a demande Itinecription a lrordre du

Jour à"-"ette eeance de }a queetion de la eous-exploltation dee

il;il. Cette delegation, 9? referant a la declaration faite par

le minletr" nr"ri"ia"f. p lto""""lon de la eeselon du ConEeJ'I Peche

àu fg decembre 1984, a làvlte lee eervlcae de la Commlesion a

p""."n["r au Coneeii dr" elamente euaceptiblee de faclliter un

debat Eur cette queetlon.

Jusqurlcl la commleslon nE Ereet pas encore. PDononcee a,cet egard

et it ne semble pae tree probable que lg debat a prevolr au meme

eujet demain aurà un caractere exhaustif. Il eet donc

vrËisemblable que Le Conseil dolt y revenir encore a un etade

ulterleur.

6. RELATIONS AVEC CERTAINS PAYS TIERS

M. Andrlea€Bn va xnformqr le coneell de Itetat dee conversations
âxpfotratolres que lee eervlcee de la CommLesion ont entame§t

suit" a une demàde du Coneeil a ce euJet avec certaine paye de

ItEst notamment Ia Pologne, Ia RDA et ItURSS. Cee convereationE
oni "orrre 

but dtexaminàr ies poselbllltes Pour permettre_aux
pecheure communautaj.res de pecher danE certaines eaux de Ia mer

baltique appartenant aux paye riverainE.

////IM
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Brtrxelles, le l0 septembre
Note Bio (85) lll (suite t
cc. aux membres du Service

CONSEIL PECHT LUXEMBOURG (N. I{EGTER)

Les ministres se sont reunis le vrendredi 27 septembre
pendant toute la journee a Lrrxembotrrg pour reur seanee peche
sous la preeidence de M. steiehen, séeretaire d'Etat
luxembourgaois. En depit des efforts intensife de la part de rapresidenee ainsi que de I a commission pour faire aboutir p*. *certain nombre de points en litige, le resultat finel de'cette
reunion doit etre qualifie comme-eiant peu fructueux. Le setrl
qnilt.pgur Iequel les ministres ont pu 's" 

mettre d'accord
definitivement- eoncernait la propositinn de la commission visantpour certains stocks.orr groupes de stocks de poissons, trs [o[âuxadmissibles provisoires des captures pour r9'a5 et certaines
conditions dans lesquelles ils peuvent'etre peches. En effet, il
:lqqit drl reglement prevoyant a diminuer l,etendrr de la zonedrinterdiction rje la peche au hareng dans la mer d'IrLande. cedroit a pu etre regle sans avoir beéoin meme drun debat a cesujet.

MESURES DE CONSTRVATION

Par contre, Ie consei.I nra pas ete en meaure de parvenir a
run aecord tant sur ra proposit-ion de moification du regrementrelat-if aux mpsrrres techniques de conservation en 

"" qüi
concerne une alrgmentatjsn du taux des prises acceasoiies depoisson lnrs de peche au tacaud norvegienr gue sur laproposition portant une modification àu regiement concerneportant sur les_TAC.et quotas pour 1'annee l9g5 pour le baudroieet la cardine. sragissant de ra premiere proposilion p"r"itààr-
notamment la delegation britannique a insistb sur ces reservegvie-a-vis de cette proposition qui, drapres cettc delegation,
risquent de mettre en cause "la stabilitt relative, 0""-tuàiâi
decides par 1'aecord de janvier r9gl. Les delegations u"tg" "ifrancaise, bien que dans des termes plus moderËs, ont
egalement maintenu leur reserve. ces'trois delegâtions ont fait
savoir qu'ils estiment que la proposition concein"" rj.sque de setraduire comme une mêBure discriminatoire pour .la peche portant
sur les produits destines a La consommation humaüe et iui doncfavorise la peche industrielle.

En ce qui concerne Ia deuxieme proposition precitee, un
aceord nra pas ete poseible du fait que ta delegation àanoise ainsiste sur sa domande d'une alloca.tion d'un qüota
supplementaire de 50 tonnes pour la baudroie dane res zones 6
eL 7 " Les autres delegatione ainsi que la commission ontinsiste de ne pas pouvoir accepter une telle dernende.

Par eonsequent, il est convenu de reprendre lrensemb.le de
ces dossiere lors de la session prevue pour .Le 4 novembre
prochain, etant entendu qrje lee t_ravaux preparatoiree se
poursuivront entretemps au nj.veau du Coreper.



La Corirmisuion a confirme de ne pes etre en mesure de
rencontrer ltr dcmande exprimce par les delegetions belge et
britanniquc au niveau du Coreper, visant,,a porter Le TAC 1985
pour [o plie pour Ia zonc VII F et G de 1.400 t a 1.600 t (ou
meme, sclolr la delegation britannique, â 2.000 tonnes). Ls
Commission a precise qi.r'it n'y a pas de baison qui peut
justifier une telle demande notamment du'fait que le Comite
scientifique a bien precise que Ie chiffre de 1.400 t comme
actuellement figurant dans le reglement est parfaitement
suf f r salrt
sOUS-EXPLOI IAT ION DEs SIJOTA5

---- --- -.,!l--- - - ----
La delegation neerlrindaise a fait reference au fait que

certalrrs quotas apparemment ne sont pas utilises drune maniere
mnximale. De ce fait la deleqation neerlandaise est cl|avis quril
y a toute raison pour envisager des mesures compensatoines afin
dc realiser lrutilisation maximale des Qtotae pour tous les
poissons concePneg.

Dans ce contexte, cette delegation srest refeDee au proces
verbal rle la session du Conseil de Janvier l98l ou lraccord
global a ete atteirrL relatif aux ïAC et quotas dans la
Communaute et ou a ete rleclare, entre autrêsr gue [le Conseil
consirlere que la pteine utilisation des ressources disponibles
contribtre a l'equilibre et au developpement des industries de
la peche dans la Communautetr. ,

La Commission tout en se declarant ouverte drexaminer plus
en detai I la quesLion a Iaquelle la delegation neerlandaise
srest I'cf'cree, a toutefois precise que la. reglementation
actuellement en viguerrr et notamment son prticle 5, permet deja
I'echange bes quotÀs ainsl (ue des transfqrts en cas de
non-uti lisation. jr

Tout en admettant ce fait, Ia delegation neerlandaise a
toutefois insister pour qurune etude soit,.,entamer afin
dretudier les possibilites envisagees des mesurea
reglementgires complementaires a ce sujet,

A titre de conclusion il a ete convenu-pour gurun groupe
dretudes soit etabli sous la direction du",Coreper afin ;
rlreturJit:r plus en detail la question soulevee par la rlelegation
neerlandaise. A cette fin, Ie groupe se referera entne autres au
matericl a prepanÉ:r pan la Commission comportant des donnees
statistiques illustrant le taux dtutilisa,tion des quotas dans la

INDEMNI IES ÜIIMPENSAIT)IRES POUR LES SARDINES

-----îÎ
Le Conseil est pârvenu a une orientatien commune sur Ie

reqlemerrt etablissant les regles qenerales relativea a lroctroi
drindemni[e compensatoire pour les sardines au benefice des
producteurs des Etats membres de la Communeute dans sa
composrtiorr actuelle. Cette proposition fait suite a I'accord
realise aù sein du Conseil en decembre l9B4 au theme duquel Ie
mecanisme retenu pour [e. rapprochement des prix pour ]a sardine
dans la Llommunaute elargie doit etre accompagne de compepsation
financiere au benef i.ce des producteurs de,.sardines de lrà
Communaute a l)ix, afin àe leur permettre de sradapter
progressivement a Ia nouvelle situation dè concurpence qui sera
ereee par l'integration de la production dç sardines espagnoles
et portugaises dans lrorganisation conmune.des marches des
produits de la peche

La delegation espagnole se declarant d'"accord en la matiere,
Ia deleqation portugaisd d'eutre part a emie des reserves y
relatives et elle a donc demande drentamer la procedure de
consultation en la matiere.

Par consequent, il a ete convenu
dans lrespoi r gue Iraccord definitif
un brel delai.

de prbceder de la sqrte,
puisse y etre atteint dans

-'l



RELATIONS AVEC LES PAYS TIERS

M. Le Vice-President Andriessen a fait rapport de Iretat des
negociations atteintes jusqu'i.ci relatives a certains aceords a
negoei.er avec un certain nombre de pays africaine. Dans ee
contexte il a annonce que lraccord avâc le senegal vient dretre
signe_t-andis qu'un accord avec.la Gambie sera piobablemen[ 

"itn"dans la 2e moitie du mois droctobre prochain. beei vaut
egalement' pour un accord a prevoir avec Madagâscar ou certainee difficultesrecentes ont pu etre alignees. En outre it a iappere re conseir que denouvels aecords doivent etre negocies avec cart.âins autrcs p"i"africains et notamment le Guineà-Bisaau, le Guinee 

"qu"ioriâiâ.Se referant a la Communarlt e a LZ a partir du I janvier 19g6 M.
Andriessen a rappele qutir y a lieu que la communaufe vise
drat-teindre des aceorde peche avee le Maroe, afin de substituer
lraccord bilateral actrrellement existant entre ce pays drunepart_et IrEspagne et le portugal drautre part.

se referant a la convention internationare de IrAtlantique
Nord-fst qui s'est reunj.e en eeptembre a cuba, M. Andries""n 

"deplore le fait qtrrun des pays partenaire et notamment le
canada ne peut pas accepter la peehe en dehors des zones de 200
miles en dehors des eot-es canadiennes" M. Andrieseen a constate
avee regret que Iee autree partenaires faisant. partie de la
convention precit-ee nront pas voulu suivre la commission dans
son opposition vis-a-vis de la position canadienne en la
matiere.

se referant- aux compensatione exploratoires entamees, sur la
base drrrne demande du conseil, par la commission avec certaine
pays de I'est et not-amment ra pologne, afin drexpl.orer lespossibilites de creer des possibi.lites de peche pour des
pecheurs eommunatrtaires dans la mer baltique, .Ia mesuDe
Andriessen a fait- savoir que les possibilites reelres drunetelle opt-ion dependent largement des possibilites de .la part deIa communaute de faire des contreprestations. A ce sujet il a
indique que les autorites po.lonaises insistent pour qü,it y ait
des possibil ites de I a peche au hareng dans la m"r d'u norâ pour
l.es. pecheurs polonais. Et il a ajoute que les demandes eimilâiree
sont tres vraisemblables de ta part des autorites sovietiqueset de la RDA. Plusieurs delegations et notamment la de.legation
danoise, tout en admettant la necessiLe d'une contrepresfation
reelle, ont souU.gne quril ne peut pas etre question âe
satisfaire les demandes specifiques comme indique par
M.Andriessen emanant. des totalites polonaises.' A titre
dralternative cette detegati.on a declare qu'ir y a lieu de
chereher d!autres meaures de compensation, afin dratteindretoutefois un objectif souscrit par Ie conseil a savoir l!acces
des pecheurs communautaires sur la mer baltique.

M. Andriessen stest, tout en prenant aete d-e ra position des
deregations en Ia matiere, toutefois dec.lare pret de poursuivre
les contracts avec les trois pays de lrest preeites "t d" faire
un rapport- des resultats de ces compensations dans un stade
u 1 terieur ,
AUTRES POINTS : BEBES PI-|OQUES

Le Conseit a adopte (en point A) une directive qui prolonge
jusqtrrau ler octobre 1989 ta directive B1/Lzg qui prevoit que
les Etats membres prennent- toutes ,les mesures necessaires pour
aasurer que I es peaux des bebes phoques et des produits derives
ne soj.ent pas importes a dee fins commerciales eur
l.eur territoire. Il est entendu que la commission soumettra au
conseil, au pJ.us tard le ler octobre L987, un rapport a sortirle cas eeheant l des propositions approprieee.



CALENDRIER

Il. a ete convenu de prcvolr la prochalne easelon du Coneeil
novembrq 1985t 12 derniere seseion porrr cette annee-ci etant
prevue ppur le 16 decembre 1985.
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